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Abstrak  

 

Heni Kurniasi. 2021. Majas dalam Album Enfantillages 3 Karya Aldebert. Skripsi. 

Program Studi Pendidikan Bahasa Prancis, Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas 

Negeri Jakarta.  

Tujuan penelitian ini untuk mengetahui majas utama menurut Fromilhague 

yaitu Sinekdoke, Metonimi dan Metafora dalam album Enfantillages 3 Karya 

Aldebert.  

Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif dengan metode analisis isi. 

Teknik pengumpulan data dilakukan melalui simak catat, dan teknik analisis data 

mengacu Miles dan Huberman. Instrumen penelitian adalah peneliti sendiri dengan 

bantuan tabel analisis data yang memuat 3 (tiga) jenis majas utama menurut 

Fromilhague, yaitu Sinekdoke, Metonimi dan Metafora. Data berupa lirik lagu 

sedangkan sumber data berupa lagu-lagu karya Aldebert yang terdapat dalam album 

berjudul Enfantillage 3 berjumlah 14 lagu Les somnambules, Les ani-mots, 

Capucine, Joli zoo, L’apprenti dracula, Madame nature, Les super-pouvoirs 

pourris, La vie c’est quoi ?, Trois pommes, On ne peut rien faire quand on a un 

p’tit, Welcome le zombie, Hyperactif, Aux âmes citoyens dan Les contes de fées ça 

craint.  

Hasil penelitian ditemukan 34 data yang menunjukkan jenis majas dalam 

album Enfantillages 3. Jenis majas yang paling banyak ditemukan adalah metafora 

yaitu sebanyak 27 data, lalu metonimi sebanyak 5 data, kemudian Sinekdoke yang 

hanya ditemukan 2 data.  

Kata Kunci: Majas, Metafora. Metonimi, Sinekdoke 
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Abstract 

 

Heni Kurniasi.  2021. Tropes in Aldebert's Enfantillages 3 Album.  Thesis.  French 

Language Education Study Program, Faculty of Language and Arts, Jakarta State 

University. 

The purpose of this research is to find out the main figure of speech 

according to Fromilhague, namely Synecdoche, Metonymy and Metaphor in the 

album Enfantillages 3 by Aldebert.   

This research is aqualitative research with content analysis method. Data 

collection techniques were carried out through note-taking and data analysis 

techniques referred to Miles and Huberman.  The research instrument is the 

researcher herself with the help of a data analysis table containing 3 (three) main 

types of figure of speech according to Fromilhague, namely Synecdoche, 

Metonymy and Metaphor. The data is in the form of lyrics while the data source is 

songs by Aldebert contained in the album entitled Enfantillage 3 totaling 14 songs 

entitled Les somnambules, Les ani-mots, Capucine, Joli zoo, L'apprenti dracula, 

Madame nature, Les super-pouvoirs pourris, La vie c'est quoi ? Trois pommes, On 

ne peut rien faire quand on a un p'tit, Welcome le zombie, Hyperactive, Aux âmes 

citoyens and Les contes de fées ça craint. 

The results of the research found 34 data showing the types of figure of 

speech in the album Enfantillages 3. The most common type of figure of speech 

found was metaphor with 27 data, then metonymy with 5 data, then Synecdoche 

which only found 2 data. 

 Keywords: Metaphor, Metonymy, Synecdoche, Trope 
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RÉSUMÉ 

 

Heni Kurniasi. 2021. Le Trope dans L’Album Enfantillages 3 par Aldebert. 

Mémoire de S1. Département de Français. Faculté des Langues et des Arts, 

Universitas Negeri Jakarta. 

 

 

Le mémoire intitulé : Le Trope dans L’Album Enfantillages 3 par Aldebert 

a pour but d’obtenir le diplôme S1 du département de Français de la Faculté des 

Langues et des Arts à l’Université d’Etat de Jakarta. Les données analysées sont la 

parole de la chanson dans l’Album Enfantillages 3 qui se compose de 14 chansons. 

L’objectif de ce mémoire est de trouver et décrire les types de tropes utilisé, basé 

sur la théorie de Fromilhague qui l’est divisée en 3 types principaux. 

La chanson est une forme d’utilisation langue sous forme de strophes à 

chanter et à jouer avec l’accompagnement d’instruments de musique. Les auteurs-

compositeurs doivent prêter attention à la diction et à la structure des phrases afin 

que les paroles de la chanson puissent épouser le rythme de manière à créer une 

belle harmonisation sonore et des paroles poétique. Par conséquent, l’auteur-

compositeur utilise la figure de style dans ses paroles de chanson. 

Les mots composés de chansons populaires ou de chansons de théâtre 

musical sont appelées « paroles » et sont le produit d’un processus de collaboration 

entre un parolier et un compositeur travaillant en équipe. La chanson est 

généralement créée avec un sujet spécifique ou une histoire existante sur laquelle 

les mots et la musique sont basées (Kimball, 2013: 16). Comme la poésie, les 

paroles de chansons sont une expression de nos sentiments sur choses qui ont été 
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vu, entendu ou vécu. Ceci est réaffirmé par la définition des paroles de 

l’encyclopédie en ligne accédé le 15 mars 2021 à 20:24 de 

(http://www.britannica.com/art/lyric) que les paroles agissent également comme 

une expression d’émotions personnelles intenses d’une manière suggestive. Par 

conséquent, en exprimant son expérience, l’auteur-compositeur joue des jeux de 

mots comme un caractère distinctif de son travail. La forme des paroles de chansons 

est similaire à la poésie, les deux jouent également un rôle dans l’expression des 

sentiments et des émotions à travers des œuvres d’art, de sorte que de nombreux 

poèmes sont souvent livrés avec un accompagnement la musique ou on connaît 

aussi la musicalisassions de la poésie. 

Les chansons ne sont pas seulement utilisées comme divertissement mais 

peuvent aussi être utilisées comme documents authentiques dans l’enseignement 

des langues. Dans l’article accédé le 16 mars 2021 à 15:44 de 

(http://www.emdl.frflr/dernieres-actualites/la-chanson-quel-grand-outil-pour-

lapprentissage-de-la-langue) explique que les chansons sont constituée de texte, 

presque toujours dans chaque strophe combinée à une mélodie, et de toute évidence 

les textes parlés et écrites sont la base de l’apprentissage de presque toute langue. 

En fait, l’utilisation des chansons comme documents authentiques dans 

l’apprentissage des langues est utilisée depuis 1960 avec l’introduction de supports 

pédagogiques sonores et visuels comme reproduction d’images, gravures artistique, 

chansons, émissions de radio, poèmes enregistrés, etc. (Windmüller, 2015:54).  

En tant que les apprenants de langues étrangères, dans ce cas-là le français, 

il est évident qu’ils apprennent aussi à connaître le pays en termes d’histoire, de 

http://www.britannica.com/art/lyric
http://www.emdl.frflr/dernieres-actualites/la-chanson-quel-grand-outil-pour-lapprentissage-de-la-langue
http://www.emdl.frflr/dernieres-actualites/la-chanson-quel-grand-outil-pour-lapprentissage-de-la-langue
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civilisation, de culture et de littérature. Porcher explique que La France, c’est la 

culture ; la culture française, c’est la littérature ; pour accéder à la littérature, il faut 

connaître la langue française et celle-ci n’est rien d’autre que la langue de la 

littérature française, cité de  (Windmüller, 2015:50). Comprendre la littérature 

française est certainement plus complexe que comprendre la langue de quotidienne 

en raison de l’utilisation du langage figuratif que l’on retrouve souvent dans les 

œuvres d’art comme poésie, romans, prose, théâtre, chansons, etc. Par conséquent, 

en tant que futur enseignant de français, il est nécessaire de comprendre bien les 

documents authentiques utilisés comme support pédagogiques surtout ceux qui sont 

des œuvres d’art car généralement ils utilisent la figure de style.  

Sachant que cette thèse est centrée sur les types de la figure de style dans 

un album, la chercheuse utilise certaines théories liées à l'explication, d'abord les 

théories de la figure de style, et ensuite les théories qui s'enchaînent à la recherche. 

Le style en général peut être interprété comme une expression de soi où 

chaque individu a un style différent que ce soit par l’habillement, le comportement, 

la parole, l’écriture, etc. De là, nous pouvons en savoir un peu plus sur la figure de 

style. C’est à savoir la manière d’exprimer les pensées d’un écrivain ou d’un 

utilisateur de manière typique. La figure de style en linguistique elle-même est 

l’expression d’une langue dont le sens ne renvoie pas au sens littéral mais au sens 

implicite (Nurgiyantoro, 2014:215). Les figures de style recouvrent une réalité plus 

vaste et diverse. On sait qu’elles ressortissent au domaine de l’énonciation 

langagière, qu’elles représentent un effort de pensée et de formulation, qu’elles 

peuvent faire l’objet de jugements esthétiques (Suhamy, 2016:10). 
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La figure de style est divisée en quatre catégories. Fromilhague dans son 

livre Figure de Style explique les quatre catégories ce sont figure de diction, figure 

de construction, figure de pensée et figures de sens ou tropes. En général, la figure 

de style est un style de langage utilisé par l’auteur pour transmettre un message de 

manière imaginative et figurative (Gunawan, 2019:6). Les tropes sont plus 

communément appelés figures de sens ; on les définit en effet classiquement comme 

des détournements de sens (tropos = [dé] tour) : dans le trope, il y a, dit-on 

généralement, transfert du sens propre au sens figuré. Les trois tropes principaux 

sont la synecdoque, la métonymie et la métaphore (Fromilhague, 2015:61). La 

même chose a été dit par Grisé (2002 :47)  les figures opérant un changement dans 

le sens des mots sont donc des tropes. Les trois tropes essentiels sont : la métaphore, 

la métonymie et la synecdoque.  

Selon Suhamy (2016:47-48) il veut dire que la synecdoque est une variante 

de la métonymie qui consiste à assimiler le tout et la partie comme dans ces 

exemples : « le toit » pour la maison, « La France a décidé… » pour le 

gouvernement. La même chose est dite par Keraf (2019 :142) la synecdoque est une 

figure de style qui utilise une partie de quelque chose pour exprimer le tout est 

appelé pars pro toto ou vice versa, utiliser le tout pour exprimer une partie de 

quelque chose est appelé totum pro parte. 

Un autre type de figure de style est métonymie. La métonymie ou ce 

qu’Adams a appelé « change of name » changement de nom est un changement de 

nom dans un terme plus large, signifiant utiliser un objet (ou un concept) pour un 

autre objet étroitement lié. L’utilisation de la métonymie est souvent utilisée dans 
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le langage courant comme «  blood » sang pour montrer l’abnégation, « sweat » la 

sueur pour le travail acharné, « heart » pour les sentiments forts, « cold shoulder » 

pour l’indifférence (2003:137). Grisé (2002 : 50) explique que la métonymie est 

fondée sur une contiguïté, ou une association spatiale ou temporelle, entre un terme 

employé et son référent ou, pour utiliser un vocabulaire plus technique, entre le 

signifiant et la signifié. 

La dernière théorie de types des tropes est métaphore. Elle consiste en un 

rapprochement de deux réalités distinctes. Il s’agit du remplacement du mot 

« normal » par un autre mot appartenant à un champ sémantique (=ensemble 

structuré de sens) diffèrent mais tous deux présentant des similitudes exemple : « 

un lion » pour « un homme courageux ». La métaphore sont formées d’un comparé 

(Cé = le thème), d’un comparant (Ca = le référent virtuel), et d’un motif (Mot.), 

dont le signifié comporte des sèmes attribués au Cé et au Ca. 

Comme l'explication ci-dessus, il y a plusieurs mesures étant prises pour 

obtenir le type de tropes dans l’album qui est produit par Aldebert. La première 

étape consiste à examiner l'explication qui sera utilisée comme principal indicateur. 

Sources de données, notamment sous forme de sources de données primaires et 

secondaires. La principale des sources de données de cette étude est la chanson 

d’Aldebert sur l'album Enfantillages 3. Alors que les sources de données 

secondaires sont des livres et des revues qui soutiennent cette recherche. De plus, 

la chercheuse a mené des activités de collecter de données en regardant, d’écouter 

des chansons et des clips vidéo et en observant les paroles de la chanson. Pour que 
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l’auteur puisse déceler de manière séquentielle et systématiquement le type des 

tropes dans la chanson basées sur les paroles de chansons publiées.  

Par la suite, ce mémoire est une recherche qualitative avec analyse de 

contenu. Il est utilisé pour identifier des messages dans un document à l'étude. Pour 

collecter des données, cette étude a utilisé une méthode de prise de notes qui se 

divise en trois étapes, selon Miles, Huberman et Saldana (2014:8-9), en particulier 

l’étape de condensation des données, l’étape de présentation des données et l’étape 

de retrait ou de vérification des données. 

Après avoir fait des recherches approfondies, la première étape consiste à 

créer un tableau du type de tropes chez Fromilhague. En ce qui concerne la 

chercheuse, elle a classé les phrases en format tableau composés de trois types de 

tropes. La dernière étape de ce mémoire est l’interprétation des données sous forme 

d’exposition et l’explication des résultats du tableau de recherche. Les données 

examinées dans ce mémoire se présentent sous la forme de tableaux contenant des 

paroles des chansons dans l’album Enfantillages 3.  

D'après les résultats de l'analyse des données réalisée dans l’album 

Enfantillages 3 par Aldebert qui consiste de 14 chansons ceux sont Les 

somnambules, Les Ani-mots, Capucine, Joli zoo, L’apprenti Dracula, Madame 

nature, Les super-pouvoirs pourris, La vie c’est quoi ?, Trois pommes, On ne peut 

rien faire quand on a un p’tit, Welcome le zombie, Hyperactif, Aux âmes citoyens 

et Les contes de fées ça craint, il existe différents types de tropes utilisés par 

l’auteur-compositeur, il sont aux nombres de trois et ils sont employés 34 fois :  
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1) La métaphore est employés 27 fois,  

2) La métonymie jusqu’à 5 fois, 

3) La synecdoque est employée que 2 fois 

 Voici des exemples de résultats des recherches qui ont été faites sur la 

chanson d’Aldebert. La première donnée se trouve dans la chanson intitulée “Les 

Somnambules” au premier verset :  

Dès que tombe le jour 

Morphée me joue des tours 

La donnée se trouve dans le premier vers qui est cité d’une chanson intitulée Les 

Somnambules. Dans la strophe ci-dessus, il y a une phrase « joue des tours » qui 

contient une métaphore, ceci est indiqué par l’utilisation de cette phrase qui est 

assimilée à un sens figure de phrase « fait rêver ».  Parce que le sujet de cette phrase 

est un Dieu du rêve selon la mythologie grecque. On peut donc conclure que 

Morphée l’a invité à faire le tour en rêvant ou rêver au sens normal. 

 La deuxième donnée se trouve dans la chanson intitulée “La vie c’est quoi” 

au deuxième verset : 

C'est quoi l'enthousiasme ? 

C'est des rêves qui militent 

Et la bienveillance ? 

Des anges qui s'invitent 

La métaphore est très visible lorsque l'écrivain associe la bienveillance aux anges 

qui s'invitent. Les anges sont souvent associés à quelque chose de bien.  Cette 

phrase a un autre sens, c'est la gentillesse qui s’invite ou plutôt la gentillesse amener 
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la gentillesse. Dans ce cas, la figure de style métaphorique utilisée est "métaphores 

in praesentia" parce que le sens original utilisé existe dans la phrase. 

 Le résultat de cette étude implique des avantages dans l’apprentissage et 

l’enseignement de français surtout pour les étudiants du département de français 

d’Universitas Negeri Jakarta qui sont formés pour des futurs enseignants du 

français pour mieux comprendre des documents authentiques utiliseraient sur le 

terrain cultural et compréhension des écrite par la compréhension de figure de style. 

C’est pourquoi à travers cette recherche je me suis aperçue que la chanson pourrait 

être un outil intéressant pour mieux gérer la classe, les élèves et leurs émotions ainsi 

que pour enrichir leurs connaissances en langue française 
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